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ПРОГРАМА ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА И КЛИМАТИЧНИ ПРОМЕНИ 
ЕNVIRONMENT PROTECTION AND CLIMATE CHANGE PROGRAMME

	ДОГОВОР ЗА ПРЕДОСТАВЯНЕ НА БЕЗВЪЗМЕЗДНА ФИНАНСОВА ПОМОЩ

ПО ПРОГРАМА “ОПАЗВАНЕ НА ОКОЛНАТА СРЕДА И КЛИМАТИЧНИ ПРОМЕНИ”

Финансов механизъм на Европейското икономическо пространство 2014-2021
	PROJECT CONTRACT 

UNDER 

PROGRAMME 

“ENVIRONMENT PROTECTION AND CLIMATE CHANGE”

Financial mechanism of the European economic area 2014-2021

	ПОКАНА
	
	CALL
	

	Регистрационен номер на проектното предложение (номер от ИСУН 2020):
	
	Registration number of project proposal
(UMIS 2020 number):
	

	Регистрационен номер на договора
(номер от деловодната система на МОСВ):
	
	Registration number of the contract
(MOEW reference number):
	

	Наименование на проекта:
	
	Project title:
	

	Акроним на проекта:
	
	Project acronym :
	

	Обща стойност на проекта в евро:
	
	Total amount of the project, euro
	

	Максимален размер на БФП в евро
	
	Maximum grant amount, euro
	

	Обща стойност на проекта в лева:
	
	Total amount of the project, leva
	

	Максимален размер на БФП в лева
	
	Maximum grant amount, leva
	

	Продължителност в месеци
	
	Project duration in months
	


	Настоящият договор се сключва на основание чл. 7.6 от Регламента за изпълнение на ФМ на ЕИП 2014-2021 във връзка с подадено проектно предложение ИСУН № ………., оценено от оценителна комисия, назначена със Заповед № ………../…….. г. и одобрено за финансиране с Протокол №…………/………..г. на Комитета за подбор по програма ООСКП и Решение на №............./………г. на Ръководителя на Програмния оператор за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ за изпълнение на проекта 

между :

Министерство на околната среда и водите, чрез дирекция „Координация по въпросите на ЕС и международно сътрудничество”, с адрес - гр. София 1000, бул. „Княгиня Мария Луиза” № 22, ЕИК …………….. (наричано по-нататък „Програмен оператор”), представлявано от Силвия Рангелова –Ръководител на Програмния оператор/ упълномощено лице, от една страна,
и

[пълно наименование на Бенефициента съгласно регистрацията му], с адрес:........................., ЕИК], (наричан по-нататък „Бенефициент”), представляван от ..................... – (длъжност на оправомощеното лице), от друга страна,

които се договориха, както следва:

I. Предмет на договора

Чл. 1. С настоящия договор Програмният оператор предоставя на Бенефициента безвъзмездна финансова помощ за изпълнение на проект: „……………………………………………………….“, във вида одобрен от Програмния оператор, с решение № …………………………, наричан по-нататък за краткост „Проекта”, а Бенефициентът приема безвъзмездната финансова помощ и се задължава да изпълни Проекта при спазване на изискванията на настоящия Договор.

Чл. 2. Програмният оператор отпуска безвъзмездната финансова помощ при условията и сроковете, определени в настоящия Договор и приложенията към него, представляващи неразделна част от договора, както следва:

1. Одобрено проектно предложение за проект ………….; 

2. Общи условия за финансиране на проекти по програма ООСКП.

II. Срок за изпълнение на Договора

Чл. 3. Изпълнението на дейностите по Договора започва от датата на подписването му от двете страни. 

Чл. 4. Срокът за изпълнение на Договора е …… месеца, но не по-късно от крайния срок за допустимост на разходите по проекта, който съгласно чл. 4.4.3 от споразумението за изпълнение на програмата е до една година от планираното завършване на проекта, но не по-късно от 30.04.2024 година.

III. Финансиране 

Чл. 5.(1) Общата сума на допустимите разходи за изпълнение на Договора възлиза на .......... евро (словом), която сума в левова равностойност, изчислена по фиксирания курс на Българска народна банка за 1 евро = 1,95583 лева, представлява ………………………. лева (словом). Максималният размер на предоставената безвъзмездна финансова помощ e ………………………… евро (словом), която сума в левова равностойност, изчислена по фиксирания курс на Българска народна банка за 1 евро = 1,95583 лева, представлява ………………………. лева(словом).

(2) Размерът на безвъзмездната финансова помощ е разпределен както следва:

1. Преки разходи:……….. евро,………. лева;

2. Непредвидени разходи: ……….. евро,………. лева;

3. Непреки разходи: ……….. евро,………. лева;

Чл. 6. Бенефициентът осигурява собствен принос по проекта от собствени или партньорски източници, в зависимост от участието в размер на ……………………евро (словом), която сума в левова равностойност, изчислена по фиксирания курс на Българска народна банка за 1 евро = 1,95583 лева, представлява ………………………. Лева (словом).

Чл. 7. Разходите по Договора се извършват в съответствие с одобрения бюджет, който е част от одобреното проектно предложение за изпълнение на проекта, неразделна част от настоящия договор.

Чл. 8. Средствата ще се превеждат в лева по банкова сметка IBAN: ………………………………, BIC код: …………………. на обслужващата банка: …………………….. на Бенефициента.

IV. Техническо и финансово отчитане и плащания

чл. 9. Бенефициентът е длъжен да предоставя на Програмния оператор пълна отчетност при изпълнението на Проекта, която включва:

1. 
Междинни отчети за изпълнението на Проекта, изготвени по образец в съответствие с Общите условия и изискванията на Програмния оператор.

2.
 Окончателен отчет за изпълнение на Проекта, изготвен по образец в съответствие с Общите условия и изискванията на Програмния оператор.

3.
 Искания за плащане, изготвени по образец и придружени с необходимата документация в съответствие с Общите условия и изискванията на Програмния оператор.

4.
 Образците по т. 1-3 са част от Системата за управление и контрол по Програмата и се публикуват на www.eeagrants.bg и ИСУН 2020.

чл. 10. Бенефициентът се задължава да предоставя на Програмния Оператор копие от цялата документация, свързана с избор на изпълнител за предоставяне на услуги и доставки, в съответствие с приложимото национално законодателство, с първия междинен отчет, с който иска възстановяване на съответните разходи по сключеният договор от бенефициента с външен изпълнител. 

чл. 11. Бенефициентът, по силата на настоящия договор, предоставя на Програмния Оператор, Комитета на ФМ на ЕИП или упълномощени негови представители, на оправомощените национални власти и одитиращи органи на страните донори, правото да ползват свободно и както считат за необходимо всички данни и резултати от проекта и свързани с него документи, независимо от формата, в която съществуват и партньора, който ги е изготвил/събрал/обработил.

чл. 12. Всички авторски права, касаещи интелектуалния продукт постигнат като резултат по настоящия договор, се предоставят от Бенефициента на Програмния оператор, съгласно ЗАПСП и стават публични.

чл. 13. Авансовото плащане е в размер на ….. евро (словом), която сума в левова равностойност, изчислена по фиксирания курс на Българска народна банка за 1 евро = 1,95583 лева, представлява ………………………. Лева (словом), представляващо ….% от размера на БФП по проекта. 

чл. 14. Междинни и окончателни плащания се правят на базата на действително изпълнени дейности и постигнати резултати, разходите за които са реално извършени и верифицирани от ПО чрез проверка на първични разходооправдателни документи, подадени от бенефициента с искане за междинно/окончателно плащане към междинен/окончателен отчет, представляващи приложения към Системата за управление и контрол по Програмата, в съответствие с чл. …… от Общите услови
чл. 15. Междинните и окончателни плащания към Бенефициента се извършват в срок от 30 работни дни след верифициране на разходите при наличие на разполагаем лимит по сметката на ПО. В случай, че не се верифицира пълния размер на искането за междинно/окончателно плащане, Програмният оператор уведомява Бенефициента за размера на верифицираните разходи и посочва причините за неверифициране на останалата част от искането. 

чл. 16. Общата сума на авансовото и междинните плащания не трябва да надвишава 75%/95% (посочва се съответният процент в зависимост от типа организация бенефициент) от стойността на безвъзмездната финансова помощ.

чл. 17. Размерът на окончателното плащане се изчислява, като от всички общо верифицирани разходи по проекта, финансирани чрез безвъзмездна финансова помощ, се приспаднат отпуснатите авансови и междинни плащания. 

чл. 18. Допълнителни задължения на Бенефициента във връзка с отчитане на изпълнението на Договора са уредени в Общите условия към настоящия договор.

V. Партньори

чл. 19. Конкретният бенефициент изпълнява Договора със следните партньори (АКО Е ПРИЛОЖИМО):

(пълно наименование на партньора съгласно регистрацията му), със седалище .................. и адрес на управление: ........................., ЕИК ......... (или еквивалентен официален регистрационен номер) 

VI. Други 

чл. 20.  Задълженията на Бенефициента са детайлно уредени в Общите условия. 

чл. 21. При изпълнение на дейностите по Договора, Бенефициента е длъжен да спазва:
· Протокол 38 В към Споразумението между Европейския съюз, Исландия, Княжество Лихтенщайн и Кралство Норвегия относно Финансовия механизъм на ЕИП 2014-2021;

· Регламентът за изпълнението на Финансовия механизъм на ЕИП 2014-2021, приет от Комитета на Финансовия механизъм съгласно чл. 10. 5 от Протокол 38В към Споразумението между Европейския съюз, Исландия, Княжество Лихтенщайн и Кралство Норвегия относно Финансовия механизъм на ЕИП 2014-2021 г., наричан по-долу Регламента;

· Меморандумът за разбирателство относно изпълнението на Финансовия механизъм на ЕИП 2014-2021 г. между Република България и Исландия, Княжество Лихтенщайн и Кралство Норвегия 2014-2021 г., наричан по-долу Меморандума;

· Програмното споразумение между Комитета на Финансовия механизъм и Националното координационно звено на Република България за финансиране на програма Опазване на околната среда и климатични промени и приложенията към него;

· Други правила и указания, приети от Комитета на Финансовия механизъм, в съответствие с Регламента;

· Системата за управление и контрол на Програмата;

· Наръчник за прилагане на правилата за информация и комуникация 2014-2021, публикуван на интернет страница www.eeagrants.bg и ИСУН 2020.

чл. 22. При изпълнението на Договора и съставянето на документацията към него, Бенефициента използва образците, приложения към проектиСистемата за управление и контрол на Програмата. Ако документи, за които има задължителните образци, бъдат представени от бенефициента в различен формат, същите ще бъдат върнати от ПО за корекция без да бъдат разгледани.  

чл. 23. Програмният оператор изпраща уведомленията до Бенефициента по поща или посредством електронно съобщение на посочения електронен адрес или чрез модул комуникация на ИСУН 2020. Съобщението се смята за получено от Бенефициента от датата на пощенското клеймо или с постъпването му на електронния адрес/регистриране в модула комуникация на ИСУН 2020.

чл. 24. Програмният оператор и Офисът на Финансовия механизъм и техният персонал не носят отговорност за вреди причинени от бенефициента/партньора или трета страна, свързана с действието на настоящия договор или произтичаща от дейността по него.

VII. Адреси за контакт

Цялата кореспонденция, свързана с настоящия договор, трябва да бъде в писмена форма, на български език, да съдържа регистрационния номер на проекта от ИСУН 2020 и наименованието на договора, и да бъде изпращана на следните адреси:

За Програмния оператор


За Бенефициента
Силвия Рангелова

Ръководител на ПО и 

директор на дирекция КВЕСМС



Име, Презиме, длъжност:
София, 1000 






Пощенски адрес, телефон, факс:

бул. „Княгиня Мария Луиза“ № 22
Министерство на околната среда и водите

ет. 5, дирекция КВЕСМС

електронен адрес: ………………     

            електронен адрес: ………………
VIII. ПРИЛОЖЕНИЯ

Следните документи представляват приложения към настоящия договор за предоставяне на безвъзмездна финансова помощ и са неразделна част от него:

ОБЩИ УСЛОВИЯ НА ДОГОВОРА

ФОРМУЛЯР ЗА КАНДИДАТСТВАНЕ (с всички съпътстващи го приложения, подписани от официалния представител на Бенефициента)

ОДОБРЕН БЮДЖЕТ С ПРИЛОЖЕНИЯ

ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА ДДС, ДВОЙНО ФИНАНСИРАНЕ И ЛИПСА НА ЗАДЪЛЖЕНИЯ

ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА НЕРЕДНОСТИ И ИЗМАМА

ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА КОНФЛИКТ НА ИНТЕРЕСИ
ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА ДЪРЖАВНИ ПОМОЩИ И DE MINIMIS

ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА ДОСТЪП ДО ИСУН 2020

ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪГЛАСИЕ ЗА СЪБИРАНЕ И ИЗПОЛЗВАНЕ НА ЛИЧНИ ДАННИ
СПОРАЗУМЕНИЕ ЗА ПАРТНЬОРСТВО (ако е приложимо)

АВТОБИОГРАФИИ НА ЕКИПА ЗА УПРАВЛЕНИЕ И ИЗПЪЛНЕНИЕ НА ПРОЕКТА

В случай на противоречие между текста на Приложенията и разпоредбите на договора, с предимство се прилагат разпоредбите на договора. В случай на противоречие между разпоредбите на Общите условия и тези на другите приложения, с предимство се прилагат разпоредбите на Общите условия.

За неуредените в настоящия договор въпроси се прилагат разпоредбите на действащото българско законодателство и Регламента за изпълнение на Финансовия механизъм на Европейското икономическо пространство 2014-2021.
Настоящият договор се сключи в 3 (три) оригинални екземпляра - два за Програмния оператор и един за Бенефициента.

Договорът се счита сключен от датата на последния подпис на страните.
За Програмния оператор
………………………….
[подпис]

[име и длъжност на лицето 

упълномощено да подписва]

[дата ]
………………………….
[подпис]

За Бенефициента
………………………….
[подпис]

[име и длъжност на лицето 

упълномощено да подписва]

[дата ]

………………………….
[подпис]


	This Contract is concluded on the basis of Article 7.6 of the Regulation on the Implementation of the EEA FM 2014-2021 in connection with a submitted UMIS project proposal No. ………., which is evaluated by an Evaluation Committee appointed by Order No. ………../…….. and approved for funding by Protocol No. …………/……….. of the Selection Committee of the Environment Protection and Climate Change Programme, and by Decision No. ............./......... of the Head of Programme Operator for awarding a grant for the implementation of the Project
between:

Ministry of Environment and Water, through the Coordination of EU Affairs and International Cooperation Directorate, address: Sofia 1000, 22 Knyaginya Maria Luiza Blvd., UIC ............... .. (hereinafter referred to as “Programme Operator”), represented by Silvia Rangelova – Head of the Programme Operator/authorised person, on the one part,
and

[full name of the Beneficiary according to its registration], address: ......., UIC], (hereinafter referred to as “Beneficiary”), represented by ..... – (function of the authorised person), on the other part,
who have agreed as follows:
I. Subject matter of the Contract
Article 1. By the present Contract, the Programme Operator awards to the Beneficiary a grant for implementing the project: “.....................................................................”, as approved by the Programme Operator by Decision No. ....., hereinafter referred to as “the Project”, and the Beneficiary accepts the grant and undertakes to implement the Project in compliance with the requirements of this Contract.
Article 2. The Programme Operator awards the grant under the terms and conditions set out in this Contract and the Annexes thereto, which form an integral part of the Contract, as follows:
1. Approved project proposal for the Project ..........;
2. General conditions for financing projects under the EPCC Programme.

II. Period for implementation of the Contract
Article 3. The performance of the activities under the Contract starts on the date of its signing by both parties.

Article 4. The period for implementation of the Contract is ..... months and shall not exceed the final date for eligibility of expenditure under the project, which according to Article 4.4.3 of the Programme Implementation Agreement is up to one year from the planned completion of the project but no later than 30.04.2024.
III. Funding

Article 5.(1) The total amount of eligible expenditure for the implementation of the Contract is EUR .......... (in words), which amount in BGN equivalence, calculated at the fixed exchange rate of the Bulgarian National Bank for EUR 1 = BGN 1,95583, represents BGN ………………………. (in words). The maximum amount of the grant is EUR ………………………. (in words), which amount in BGN equivalence, calculated at the fixed exchange rate of the Bulgarian National Bank for EUR 1 = BGN 1,95583, represents BGN ..... (in words).
(2) The amount of the grant is distributed as follows:
1. Direct costs: EUR…………, BGN…………;

2. Contingency costs: EUR…………, BGN…………;

3. Indirect costs: EUR…………, BGN…………;
Article 6. The Beneficiary shall support own contribution to the project from its own or partner sources in the amount of EUR…………………… (in words) depending on the distribution in the budget, which amount in BGN equivalence, calculated at the fixed exchange rate of the Bulgarian National Bank for EUR 1 = BGN 1,95583, represents BGN …………………… (in words).
Article 7. The expenditure under the Contract shall be made in compliance with the approved budget, which is part of the approved project proposal for implementation of the project and is an integral part of this Contract.
Article 8. Funds will be transferred in BGN to a bank account IBAN: …………………………, BIC code: …………………. of the bank: …………………….. of the Beneficiary.
IV. Technical and financial reporting and payments

Article 9. The Beneficiary shall be obliged to provide full reporting to the Programme Operator during the implementation of the Project, which includes:
1. Interim reports on the implementation of the Project drawn up according to a template in compliance with the General Conditions and the requirements of the Programme Operator.
2. Final report on the implementation of the Project drawn up according to a template in compliance with the General Conditions and the requirements of the Programme Operator.
3. Requests for payments drawn up according to a template and accompanied by the required documentation in compliance with the General Conditions and the requirements of the Programme Operator.
4. The templates set out in points 1-3 are part of the Programme’s Management and Control System and shall be published at www.eeagrants.com and UMIS 2020.
Article 10. The Beneficiary shall be obliged to provide the Programme Operator with copies of all the documentation relating to the selection of a contractor for the provision of services and deliveries, in accordance with the applicable national legislation, together with the first interim report requesting reimbursement of the relevant costs under the Contract concluded by the Beneficiary with an external contractor.
Article 11. According to the present Contract, the Beneficiary shall grant the Programme Operator, the EEA FM Committee or its authorised representatives, the authorised national authorities and audit bodies of donor states the right to use freely and as deemed necessary all data and results of the project and related documents, regardless of their format and the partner who has prepared/collected/processed them.
Article 12. All copyrights concerning the intellectual product achieved as a result of this Contract shall be provided by the Beneficiary to the Programme Operator in accordance with the Copyrights and Neighbouring Rights Act and shall be made public.
Article 13. The advance payment is in the amount of EUR ..... (in words), which amount in BGN equivalence calculated at the fixed exchange rate of the Bulgarian National Bank for EUR 1 = BGN 1,95583 represents BGN ………………………. (in words), and is representing .....% of the amount of the grant under the project.
Article 14. Interim and final payments shall be made on the basis of the activities actually performed and the results achieved, the costs of which are actually incurred and verified by the PO by verification of the supporting documents submitted by the Beneficiary together with a request for interim/final payment to an interim/final report, which are annexed to the Programme’s Management and Control System, in compliance with Article ...... of the General Conditions.
Article 15. The interim and final payments to the Beneficiary shall be made within 30 working days after the verification of the costs and in the limit of the available balance on the PO account. In case the full amount of the interim/final payment request is not verified, the Programme Operator shall notify the Beneficiary of the amount of the verified expenditure and shall indicate the reasons for non-verification of the remainder of the request.
Article 16. The total amount of the advance payment and interim payments cannot exceed 75%/95% (indicate the relevant percentage depending on the type of beneficiary’s organisation) of the total value of the grant.
Article 17. The amount of the final payment shall be calculated by deducting the amount of the received advance and interim payments from the total amount of expenditure verified under the project that is financed by the grant.
Article 18. Additional obligations of the Beneficiary in relation to the reporting on the implementation of the Contract are stipulated in the General Conditions of this Contract.
V. Partners

Article 19. The beneficiary concerned fulfils the Contract with the following partners (IF APPLICABLE):
(Full name of the partner according to its registration), having registered office at .................. and headquarters: ........................., UIC ......... (or an equivalent official registration number)
VI. Other provisions
Article 20. The obligation of the Beneficiary are set out in detail in the General Conditions.

Article 21. In performing activities under the Contract, the Beneficiary shall observe:
· Protocol 38c to the Agreement between the European Union, Iceland, the Principality of Liechtenstein and the Kingdom of Norway on the EEA Financial Mechanism 2014-2021;
· Regulation on the implementation of the EEA Financial Mechanism 2014-2021 adopted by the Financial Mechanisms Committee in accordance with Article 10.5 of Protocol 38c to the Agreement between the European Union, Iceland, the Principality of Liechtenstein and the Kingdom of Norway on the EEA Financial Mechanism 2014-2021, hereinafter referred to as “the Regulation”;
· the Memorandum of Understanding on the Implementation of the EEA Financial Mechanism 2014-2021 between Republic of Bulgaria and Iceland, the Principality of Liechtenstein and the Kingdom of Norway, hereinafter refered to as “the Memorandum”;
· The Programme Agreement between the Financial Mechanism Committee and the National Focal Point of the Republic of Bulgaria for the financing of the Environmental Protection and Climate Change Programme and Annexes thereto;
· Other rules and guidelines adopted by the Financial Mechanism Committee in accordance with the Regulation;
· The Management and Control System of the Programme;

· Guidance on implementing the requirements for information and communication 2014-2021, published on the website www.eeagrants.bg and UMIS 2020.
Article 22. For the implementation of the Contract and the preparation of the related documentation, the Beneficiary shall use the models annexed to projects on the Programme’s Management and Control Program. If documents, for which there are required models, are submitted by the Beneficiary in a different format, they will be returned by the PO for correction without being considered.
Article 23. The Programme Operator shall send the notifications to the Beneficiary by post or by electronic mail to the specified e-mail address or the UMIS 2020 communication module. The message is deemed to have been received by the Beneficiary on the date of the postmark or on the date of receipt at the email address/registration in the communication module of the UMIS 2020.
Article 24. The Programme Operator, the Financial Mechanism Office, and their staff shall be not responsible for damages caused by the Beneficiary/Partner or a third party related to the execution of this Contract or resulting from its activities.
VII. Contact addresses

All correspondence relating to this Contract must be in writing, in Bulgarian, and contain the project registration number from UMIS 2020 as well as the title of the Contract, and be sent to the following addresses:
For the Programme Operator
Silvia Rangelova
Head of PO and Director of CEUAIC Directorate

Sofia, 1000

22 Knyaginya Maria Luiza Blvd.

Ministry of Environment and Water
5th floor, CEUAIC Directorate
Email address: ………………
For the Beneficiary
Forename, Surname, position:
Postal address, telephone, fax:
Email address: ………………
VIII. ANNEXES
The following documents are Annexes to this Grant Agreement and form an integral part thereof:

GENERAL CONDITIONS OF THE CONTRACT
APPLICATION FORM (and all accompanying annexes signed by the official representative of the Beneficiary)
APPROVED BUDGET AND ANNEXES
DECLARATION FOR VAT, SOLVENCY AND LACK OF DOUBLE FUNDING
IRREGULARITIES AND FRAUD DECLARATION
CONFLICT OF INTEREST DECLARATION
STATE AID AND DE MINIMIS DECLARATION
ACCESS TO UMIS 2020 DECLARATION
DECLARATION OF CONSENT TO THE COLLECTION AND USE OF PERSONAL DATA
PARTNERSHIP AGREEMENT (if applicable)
CURRICULA VITAE OF PROJECT MANAGEMENT AND IMPLEMENTATION TEAM
In the event of a conflict between the wording of the Annexes and the provisions of the Contract, the provisions of the Agreement shall prevail. In the event of any conflict between the provisions of the General Conditions and those of the other Annexes, the provisions of the General Conditions shall prevail.
For the issues not covered by this Contract, the provisions of the Bulgarian legislation in force and the Regulation on the Implementation of the Financial Mechanism of the European Economic Area 2014-2021 shall apply.
This Contract was concluded in 3 (three) original copies – two for the Programme Operator and one for the Beneficiary.
The Contract shall be deemed to have been concluded on the date on which the last party signs it.
For the Programme Operator

………………………….
[Signature]

[Name and function of the person authorised to sign]
[Date]

………………………….
[Signature]
For the Beneficiary
………………………….
[Signature]

[Name and function of the person authorised to sign]

[Date]

………………………….
[Signature]


Agreed by: Name, surname and position in hierarchical arrangement, date
Prepared by: Name, surname and position, date
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Programme operator: Ministry of Environment and Water

